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Wichtige Gesundheitsinformationen zum Verwenden von Videospielen
Photosensitive Anfälle (Anfälle durch Lichtempfi ndlichkeit)
Bei einer sehr kleinen Anzahl von Personen können bestimmte visuelle Einfl üsse 
(beispielsweise auffl ackernde Lichter oder visuelle Muster, wie sie in Videospielen 
vorkommen) zu photosensitiven Anfällen führen. Diese können auch bei Personen 
auftreten, in deren Krankheitsgeschichte keine Anzeichen für Epilepsie o. Ä. vorhanden 
sind, bei denen jedoch ein nicht diagnostizierter medizinischer Sachverhalt vorliegt, 
der diese so genannten „photosensitiven epileptischen Anfälle“ während der Nutzung 
von Videospielen hervorrufen kann. Derartige Anfälle können mit verschiedenen 
Symptomen einhergehen, z. B. Schwindel, Veränderungen der Sehleistung, Zuckungen 
im Auge oder Gesicht, Zuckungen oder Schüttelbewegungen der Arme und Beine, 
Orientierungsverlust, Verwirrung oder vorübergehendem Bewusstseinsverlust. Im 
Rahmen von Anfällen auftretende Bewusstseinsverluste oder Schüttelkrämpfe können 
ferner zu Verletzungen durch Hinfallen oder das Stoßen gegen in der Nähe befi ndliche 
Gegenstände führen. 
Falls beim Spielen ein derartiges Symptom auftritt, müssen Sie das Spiel sofort 
abbrechen und ärztliche Hilfe anfordern. Eltern sollten ihre Kinder beobachten und 
diese nach den oben genannten Symptomen fragen. Die Wahrscheinlichkeit, dass 
derartige Anfälle auftreten, ist bei Kindern und Teenagern größer als bei Erwachsenen. 
Die Gefahr des Auftretens photosensitiver epileptischer Anfälle kann durch die 
folgenden Vorsichtsmaßnahmen verringert werden: 
Vergrößern Sie die Entfernung zum Bildschirm, verwenden Sie einen kleineren 
Bildschirm, spielen Sie in einem gut beleuchteten Zimmer und vermeiden Sie das 
Spielen bei Müdigkeit. 
Wenn Sie oder ein Familienmitglied in der Vergangenheit unter epileptischen oder 
anderen Anfällen gelitten haben, sollten Sie zunächst ärztlichen Rat einholen, bevor 
Sie Videospiele nutzen.

PEGI-Alterseinstufungen und Empfehlungen gelten nur für PEGI-Märkte
Was ist das PEGI-System? 

Das Alterseinstufungssystem PEGI schützt Minderjährige vor Spielen, die nicht für ihre 
jeweilige Altersgruppe geeignet sind. BITTE BEACHTEN Sie, dass es sich nicht um eine 
Einstufung des Schwierigkeitsgrades des Spieles handelt. PEGI beinhaltet zwei Teile und 
ermöglicht Eltern und anderen Personen, die Spiele für Kinder kaufen möchten, eine 
sachkundige, dem Alter des Kindes entsprechende Auswahl zu treffen. Der erste Teil 
umfasst die Alterseinstufung:

Den zweiten Teil stellen Symbole dar, die auf den Inhalt des Spiels hinweisen. 
Im Einzelfall können für ein Spiel auch mehrere Symbole angegeben sein. Die 
Alterseinstufung des Spiels spiegelt wider, wie intensiv dieser Inhalt im Spiel umgesetzt 
wurde. Es werden folgende Symbole eingesetzt:

Weitergehende Informationen fi nden Sie auf: http://www.pegi.info und 
http://www.pegionline.eu

WARNUNG Lesen Sie das Xbox 360® Handbuch und die Handbücher sämtlicher 
Peripheriegeräte, bevor Sie diesen Titel spielen, um wichtige Sicherheits- und 
Gesundheitsinformationen zu erhalten. Bewahren Sie alle Handbücher zum späteren 
Nachschlagen auf. Besuchen Sie www.xbox.com/support, um Ersatzhandbücher zu 
bekommen.

INHALTSVERZEICHNIS
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STEUERUNGSSSSTTTTEEEEUUUUEEEERRRRUUUUNNNNGGGG

Bewegung W/A/S/D

Springen / Hinwerfen

Gepäckauswahl  Mausrad hoch/runter

Gepäck-Hotkeys 1/2/3/4/5/6/7/8

Hauptangriff MAUS 2

Genaues Zielen MAUS 2

Nachladen R

Granate werfen MAUS3/Q

Granate wechseln G

Nahkampfangriff / menschlichen 
Schild töten F

In Fahrzeug einsteigen / aktivieren /
menschlichen Schild nehmen E

Begleiter rekrutieren Y

Spottgeste X

Kompliment C

Sprinten Umschalt

Kriechen STRG

Handy t

Pausemenü/Optionen ESC

Offenes Mikrofon V

Text-Chat T

STEUERUNG ZU FUSS

LEERTASTE
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STEUERUNG

Nach links/rechts lenken A/D

Beschleunigen W

Bremsen / rückwärts fahren S

Driften

Nitro Umschalt

Nächster Radiosender C

Voriger Radiosender X

Waffe abfeuern MAUS1

Granate werfen MAUS3/Q

Hupen F

Tempomat-Steuerung STRG

Begleiter rekrutieren Y

Zurücklehnen (Motorrad) ALT

STEUERUNG FÜR AUTO/MOTORRAD

LEERTASTE
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BILDSCHIRMANZEIGEBBBBIIIILLLLDDDDSSSSCCCCHHHHIIIIRRRRMMMMAAAANNNNZZZZEEEEIIIIGGGGEEEE

HAUPTMENÜHHHHAAAAUUUUPPPPTTTTMMMMEEEENNNNÜÜÜÜ

PAUSEMENÜ & HANDY

1. Minikarte
2. Waffenauswahl
3. Gesundheit
4. Sprint
5. Begleiter

KAMPAGNE / SPIEL LADEN

Die Saints waren nicht mehr zufrieden damit, nur kriminelle Genies zu sein, daher haben sie 
ihre Bekanntheit in einen Promistatus verwandelt. Sie verdienten Millionen mit Brotdosen, 
Wackelkopffiguren und Reality-TV-Shows, die mit dem Saints-Logo versehen sind. Doch 
dann liefen die Saints dem Syndicate über den Weg, einer legendären kriminellen 
Bruderschaft mit Handlangern auf der ganzen Welt. Ein verpfuschter Job, und schon sind 
die Saints wieder in der Welt von Sex, Gewalt und Betrug gelandet. Sie weigern sich, sich 
dem Syndicate zu unterwerfen und reisen nach Steelport, einer Stadt, die Sodom wie 
Topeka aussehen lässt. Die Saints sind auf Blut aus und wollen das Syndicate zerschlagen.

KOOP-KAMPAGNE

Spiele mit einem Freund die komplette Einzel-Story durch. Spieler können nach Belieben 
ins Spiel einsteigen und auch wieder aussteigen, wodurch sie die ultimative Kontrolle über 
die Kampagne bekommen.

INHALTE ZUM HERUNTERLADEN

Öffne ein Steam-Overlay, um Inhalte zum Herunterladen für Saints Row ®: The Third™ 
anzusehen und zu erwerben.

COMMUNITY

Benutze deine THQ ID oder verbinde dein Spielerprofil mit einer vorhandenen ID, um auf 
die Community-Website zugreifen zu können. Dort kannst du Screenshots, Statistiken und 
Spielfortschritt präsentieren und vergleichen. Außerdem bekommst du die Möglichkeit, 
selbst erstellte Charaktere hochzuladen, um sie der Community zur Verfügung zu stellen.

OPTIONEN

Ändere die Steuerungsoptionen, schau die Tastenbelegung nach, ändere den 
Schwierigkeitsgrad oder nimm Einstellungen für Audio und Video vor.

EXTRAS

Schau dir die Liste der Mitwirkenden an oder rufe die digitale Bedienungsanleitung für 
Saints Row ®: The Third™ auf.

ZURÜCK ZUM DESKTOP

Verlasse Saints Row ®: The Third™ und kehre zum Desktop zurück.
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Du kannst jederzeit während des Spiels Esc drücken, um das Pausemenü aufzurufen. 
Dort kannst du dein Spiel speichern, ein zuvor gespeichertes Spiel laden, Spieloptionen 
einstellen, Koop-Einstellungen ändern und das Spiel beenden.

FILM-CLIPS AUFNEHMEN

Starte einen Modus, in dem du sofort die letzten Momente deines Spiels in eine Filmdatei 
exportieren kannst, indem du F10 drückst. Diese Option ist nur bei Verwendung von DX10 
und DX11 verfügbar.

HANDY

Drücke t, um auf dein Handy zuzugreifen. 
Mit dem Handy kannst du deine Einkäufe 
einsehen, feststellen, wo du bist, Aufträge 
auswählen, deinen Charakter verbessern 
und mehr. Verwende das Handy, um über 
die neuesten Entwicklungen in Steelport 
auf dem Laufenden zu bleiben und 
sicherzustellen, dass dein Team die beste 
Ausrüstung hat, die man mit Geld kaufen 
kann.

KARTE
Schau dir den Stadtplan von Steelport an, benutze dein GPS, um Strecken zu berechnen, 
oder überlege dir, welche Bezirke du als Nächstes übernehmen solltest.

AUFTRÄGE
Entdecke, welche Aufträge du derzeit hast, und aktiviere sie nach Belieben.

SAINTSBOOK
Du brauchst Respekt oder möchtest eine Bande erledigen? Dann besuche das Saintsbook, 
um mögliche Aufträge und Minispiele zu entdecken, die dich näher an dieses Ziel 
bringen. Erledige Prügelknaben-Ziele, finde Fahrzeuge für Werkstätten oder bewältige 
Herausforderungen.

VERBESSERUNGEN
Während deines Fortschritts in Saints Row ®: The Third™ verdienst du dir Bargeld und 
erreichst du höhere Stufen. In höheren Stufen kannst du neue Eigenschaften kaufen. 
Verbessere somit deine Gesundheit, verringere deinen Schaden bei Stürzen, erhöhe die 
Geschwindigkeit, mit der deine Bekanntheit nachlässt, verbessere die Fähigkeiten deiner 
Begleiter ... und vieles mehr!

BILDSCHIRMANZEIGE

HAUPTMENÜ

PAUSEMENÜ & HANDYPPPPAAAAUUUUSSSSEEEEMMMMEEEENNNNÜÜÜÜ &&&& HHHHAAAANNNNDDDDYYYY
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MUSIK
Aktiviere oder deaktiviere verfügbare Radiosender für Fahrten oder stelle dein eigenes 
Mixtape aus dem Soundtrack von Saints Row ®: The Third™ zusammen.

KAMERA
Mache Screenshots von coolen Sachen, während du Saints Row ®: The Third™ spielst. 
Besuche www.saintsrow.com, um dir deine Screenshots anzusehen oder sie deinen 
Freunden zu schicken. Damit diese Funktion verfügbar ist, musst du eine Verbindung zur 
Community-Website herstellen.

TELEFON
Rufe deine Saints-Kollegen an, damit sie dich unterstützen.

BARGELD
Geld zu bekommen ist gut - es sich aber auch verdient zu haben, ist noch besser. Durch 
den Kauf von Läden und Grundbesitz sowie durch das Spielen von Aktivitäten oder 
Bandenoperationen erhöhst du deine stündlichen Stadteinnahmen. Du kannst Geld auch 
von deinem Konto abheben, um es im Portemonnaie mitzunehmen.

EXTRAS
Aktiviere Cheats oder schaue dir deinen bisherigen Status an.

DIE GRUNDLAGEN

GESUNDHEIT
Dein Gesundheitsbalken befindet sich um die obere Hälfte der Waffenanzeige herum. 
Der rote Balken zeigt deinen aktuellen Gesundheitszustand an und lädt sich mit der Zeit 
wieder auf, sofern er etwas geleert worden ist. Ist er vollständig geleert, dann stirbst du und 
wachst vor einem Krankenhaus wieder auf.

GEHEN UND SPRINTEN
Benutze die Tasten W/A/S/D, um dich in Steelport umherzubewegen. Hältst du 
Umschalt gedrückt, sprintest du. Dies geht jedoch nur eine begrenzte Zeit, denn dein 

Charakter ermüdet dann. Der gelbe Balken um die Waffenauswahl in der rechten unteren 
Ecke des Bildschirms ist deine Sprintanzeige. Sobald diese Anzeige komplett leer ist, musst 
du mit dem Sprinten aufhören, bis dein Charakter sich wieder erholt hat.

STADTÜBERNAHME
Steelport ist im Besitz des Syndicate, und du musst die Stadt Straßenzeile für Straßenzeile 
zurückerobern. Dies erreichst du durch das Spielen von Aktivitäten, Beseitigen von 
Bandenoperationen und durch den Kauf von Läden und Grundbesitz. Jedes Mal, wenn 
du mehr Territorium übernommen hast, erhöhen sich deine stündlichen Einnahmen auf 
deinem Bankkonto. Über das BARGELD-Menü deines Handys kannst du darauf zugreifen, 
um es stündlich gewaschen an dich zu nehmen.

VERWENDEN DER KARTE
Über das Handy-Menü kannst du auf die Karte der Stadt zugreifen. Dort siehst du dein 
aktuelles Bargeld, deine stündlichen Einnahmen, und was sich in deinem Umfeld befindet. 
Setze ein GPS-Ziel, damit automatische eine Route berechnet wird, der du folgen kannst.

IIIINNNN SSSSTTTTEEEEEEEELLLLPPPPOOOORRRRTTTT

CHAOS ANRICHTENCCCCHHHHAAAAOOOOSSSS AAAANNNNRRRRIIIICCCCHHHHTTTTEEEENNNN
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RESPEKT
Der Respekt zeigt an, welchen Ruf und welche Bekanntheit du dir verschafft hast. 
Während du Feinde tötest, Aufträge erledigst oder andere Aktionen im Spiel ausführst, 
verdienst du dir Respekt. Je mehr Respekt du hast, desto höher dein Rang, und desto mehr 
Zugriff hast du auf Verbesserungen und andere Spielfunktionen. Du brauchst dir keine 
Gedanken über das Ausgeben von Respekt zu machen, oder darüber, wie viel du derzeit 
hast. Solange du dir Respekt verschaffst, erhöht sich automatisch dein Rang, und kurze 
Einblendungen im Spiel informieren dich darüber, dass du Zugriff auf neue Fähigkeiten 
bekommen hast oder bestimmte Dinge nun kaufen kannst.

BEGLEITER
Wenn du in einer Nachbarschaft bist, die dir gehört, oder wenn du Verstärkung gerufen 
hast, kannst du Y drücken, um Saints als Begleitung auszuwählen. Bis zu drei Saints 
können dich begleiten, und sie unterstützen dich dann im Kampf und bei Fahrten mit 
Fahrzeugen. Diese Verstärkung kann dich am Leben halten, wenn sie Feinde ablenkt oder 
tötet – nimm Helfer also immer mit, wenn es dir möglich ist.

ANPASSUNG
Bei der Anpassung geht es nicht nur um ein hübsches Gesicht oder ein neues Paar 
Schuhe. Durch die Anpassung kannst du deinen Charakter und deine Fahrzeuge 
einmalig machen. Erarbeite dir ein Farbschema oder ein Gimmick, um es mit Stolz zu 
tragen. Zusätzlich verschaffst du dir durch die Anpassung auch Respekt. Ein Teil des 
Anschaffungsbetrages für Kleidung, Tätowierungen, Waffen und andere Dinge wird in 
Respekt gesteckt. Besuche die Läden im Spiel, um deinen Respekt zügig zu erhöhen und 
deinen Sinn für Mode zu demonstrieren.

AKTIVITÄTEN
Aktivitäten sind ein verrückter Teil des Spiels, mit dem die Saints vom Syndicate Territorien 
zurückerobern, während sie gleichzeitig Bargeld und Respekt bekommen. Deine Kontakte 
im Spiel stellen dir die Aktivitäten vor. Du kannst die ganze Stadt durchsuchen, um sie alle 
zu finden. Sobald du Aktivitäten geschafft hast, werden neue Aktivitäten freigeschaltet, 
um die Herausforderung und die Belohnungen zu erhöhen.

MINISPIELE
Eine Möglichkeit, sich Respekt zu verdienen, sind Minispiele. Diese umfassen eine Vielzahl 
an Aktionen: vom Driften mit Fahrzeugen über das Töten von Bandenmitgliedern bis hin 
zum Base-Jumping. Je öfter du diese Minispiele machst, desto mehr Respekt verschaffst 
du dir. Experimentiere also herum und genieße den Spaß!

ENTFÜHREN VON FAHRZEUGEN
Das Stehlen von Autos ist ein wichtiger Teil des Spiels. Wähle den Wagen sorgfältig aus. 
Manche sind langsam, während andere extrem schnell sind. Wieder andere haben eine 
gute Kurvenlage, sind dafür aber schlecht gepanzert. Drücke E, um ein Auto zu entführen. 
Du ziehst dann den Fahrer heraus – sofern da einer ist – und springst selbst auf den Fahrersitz.

AGGRESSIVES ENTFÜHREN
Du bist in Eile? Dann halte Umschalt  gedrückt und drücke E, um eine aggressive 
Entführung zu starten. Anstatt um ein Auto herumzugehen und die Tür zu öffnen, springst 
du durch das erstbeste Fester direkt auf den Fahrersitz. Der Fahrer wird dann mit Gewalt 
hinausgeworfen, und du kannst Gas geben.

GEISELNAHME
Wenn du ein Auto entführt hast, bei dem eine Person auf dem Beifahrersitz sitzt, hast du 
Glück! Nun kannst du das Minispiel „Geiselnahme“ durchführen. Gib ordentlich Gas und 
flüchte vor der Polizei, bis die Geisel Bargeld herausrückt. Wenn du langsamer wirst, kann 
die Geisel entkommen.

CHAOS ANRICHTEN
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INSTALLATIONSANWEISUNGENIIIINNNNSSSSTTTTAAAALLLLLLLLAAAATTTTIIIIOOOONNNNSSSSAAAANNNNWWWWEEEEIIIISSSSUUUUNNNNGGGGEEEENNNN

Installation von Disc
Wenn du eine Disc mit Saints Row ®: The Third™ erworben hast, dann lege sie in 
dein DVD-ROM-Laufwerk, um das Spiel zu installieren. Während des Vorgangs wirst 
du aufgefordert, Steam zu installieren, sofern diese Software nicht bereits installiert ist. 
Danach musst du dich mit deinem Steam-Konto anmelden. Folge den Anweisungen 
auf dem Bildschirm, um die Installation abzuschließen. Während dieses ersten 
Installationsvorgangs muss eine Verbindung zum Internet bestehen.

Wenn du gebeten wirst, deinen Produktschlüssel einzugeben, findest du diesen auf 
der Rückseite der Spielanleitung.

Installation von Steam
Wenn du Saints Row ®: The Third™ über den Online-Store von Steam gekauft 
hast, erscheint das Spiel automatisch in deiner Spieleliste. Klicke auf den Titel 
Saints Row ®: The Third™, um die Spielseite aufzurufen.

Klicke auf die Installationsschaltfläche am oberen Rand des Bildschirms, um die 
Installation zu beginnen.

Du kannst deinem Steam-Konto auch eine Disc-Version von Saints Row ®: The Third™ 
hinzufügen, die du im Geschäft gekauft hast. Klicke im Spiele-Tab auf „Ein Produkt 
bei Steam aktivieren ...“ und stimme den Nutzungsbedingungen zu. Gib deinen 
Produktschlüssel in der dafür vorgesehenen Zeile ein und klicke auf „Weiter“. Jetzt 
kannst du eine Kopie von Saints Row ®: The Third™ herunterladen und spielen, als 
ob du sie direkt über Steam gekauft hättest.

DIRECTX 9 ERFORDERLICH
Um Saints Row ®: The Third™ spielen zu können, muss auf deinem Rechner DirectX 
Version 9.0c oder höher installiert sein (auf der Installations-Disc enthalten).

PROBLEMBEHEBUNG
Bitte lies die Readme-Datei im Verzeichnis des installierten Spiels, um die neuesten 
Informationen zur Problembehebung und zum Kundenservice zu erhalten.

LIZENZVEREINBARUNG
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Nutzungsbedingungen für Software der Firma THQ
Softwarelizenzvertrag für das Computerprogramm „Saints Row®: The Third™“
Nachfolgend sind die Vertragsbedingungen für die Benutzung von THQ-Software durch den Endverbraucher (im 
Folgenden: „Lizenznehmer”) aufgeführt.
Bevor Sie diese Software verwenden, lesen Sie sich daher bitte den nachfolgenden Text vollständig und genau durch. 
Durch die Verwendung der Software erklären Sie sich mit diesen Vertragsbedingungen einverstanden.
Wenn Sie mit diesen Vertragsbestimmungen nicht einverstanden sind, dürfen Sie dieses Produkt nicht benutzen. 

1.  GEGENSTAND DES VERTRAGES

  Gegenstand des Vertrages ist das Computerprogramm „Saints Row®: The Third™“ der THQ Entertainment GmbH 
und/oder ihrer Lizenzgeber. Sie erhalten ein einfaches, nicht übertragbares Recht zur Nutzung der Software „Saints 
Row®: The Third™“ und sämtlicher Verbesserungen davon, in maschinenlesbarer Form für den Gebrauch auf einem 
einzelnen Computer, der in Ihrem Besitz ist. Falls dieser ausfallen sollte, können Sie diese Software auf einem Ersatz-
Computer nutzen. Eine weitergehende Nutzung ist nicht zulässig. Es ist jedoch nicht erlaubt, diese Software ohne die 
ausdrückliche Erlaubnis durch THQ auf zwei Computern gleichzeitig oder in einem Netzwerk zu nutzen.

  Vertragsgegenstand ist nicht der Quellcode für das Programm. Nicht erfasst von diesem Vertrag sind Verträge 
über Beratung, Softwarewartung, Schulung, Hardwarekauf und Hardwarewartung. THQ und/oder ihre Lizenzgeber 
behalten sich insbesondere alle Veröffentlichungs-, Vervielfältigungs-, Bearbeitungs- und Verwertungsrechte vor. 

  Es handelt sich nicht um „Shareware”.

2. URHEBERRECHTE

  a) VERVIELFÄLTIGUNG

  Die Software und das zugehörige Schriftmaterial sind urheberrechtlich geschützt. Ohne vorherige schriftliche 
Einwilligung von THQ und/oder ihrer Lizenzgeber dürfen deren Produkte weder vervielfältigt noch abgeändert, 
übersetzt, zurückentwickelt, dekompiliert, dem ‚reverse engineering’ unterzogen oder deassembliert werden noch 
abgeleitete Werke davon erstellt werden. Die Software darf auch nicht von einem Computer über ein Netz oder 
einen Datenübertragungskanal auf einen oder mehrere andere Computer übertragen werden.

  Dies gilt für alle Inhalte der Software, wie Bilder, Grafiken, Fotografien, Animationen, Videos, Audiodateien, 
Musik und Text, welche in der Software enthalten sind. Für diese Inhalte hat THQ einfache oder ausschließliche 
Verwertungsrechte oder Lizenzrechte Dritter erhalten. Es dürfen daher unter keinen Umständen Teile, wie z. B. 
Logos, oder die Software als Ganzes oder die Dokumentation vervielfältigt und/oder verbreitet und/oder vermietet 
und/oder Rechte eingeräumt werden. Im Falle des Verstoßes behalten wir uns gerichtliche Maßnahmen vor. 

  Die Benutzung der im Programm oder auf der Verpackung/dem Datenträger/im Internet von THQ benutzten 
Kennzeichnungen, Marken, Programmcodes oder sonstigem urheberrechtlichen Material ist unzulässig, soweit nicht 
gesetzlich erlaubt, und wird straf- und/oder zivilrechtlich verfolgt.

  b) SICHERHEITSKOPIE

  Soweit die Software nicht mit einem Kopierschutz versehen ist, ist Ihnen das Anfertigen einer einzigen Reservekopie 
nur zu Sicherungszwecken erlaubt. Sie sind verpflichtet, auf der Reservekopie den Urheberrechtsvermerk von THQ 
anzubringen bzw. ihn darin aufzunehmen. Ein in der Software vorhandener Urheberrechtsvermerk sowie die in ihr 
aufgenommene Registriernummer dürfen nicht entfernt werden. Auch in abgeänderter Form oder in mit anderen 
Produkten gemischter oder mit anderen Produkten eingeschlossener Form dürfen die Produkte von THQ weder ganz 
noch teilweise kopiert oder anders vervielfältigt werden. 

3. AUSSCHLUSS DER GEWÄHRLEISTUNG UND HAFTUNG

  Diese Software wird Ihnen zur Verfügung gestellt, so wie sie verkauft wurde, ohne dass THQ dafür eine Garantie, 
Gewährleistung oder Haftung irgendeiner Art übernimmt, mit Ausnahme bei Vorsatz und grober Fahrlässigkeit. 
Dies gilt auch für Mangelfolgeschäden und Vermögensschäden. THQ hat soweit erforderlich die Rechte Dritter 
beachtet oder entsprechende Rechte erhalten. Unberührt bleiben Ansprüche, die auf unabdingbaren gesetzlichen 
Vorschriften beruhen, wie Wandelungs-, Minderungs- oder

  Schadenersatzansprüche oder der Anspruch auf Rückgängigmachung des Kaufvertrages. 

  THQ übernimmt insbesondere keine Gewähr dafür, dass die THQ-Produkte den Anforderungen und Zwecken 
des Lizenznehmers genügen oder mit anderen von ihm ausgewählten oder benutzten Produkten, insbesondere 
bestimmter Hardware oder Software zusammenarbeiten. Die Verantwortung für die richtige Auswahl und die Folgen 
der Benutzung sowie die damit beabsichtigten und erzielten Ergebnisse trägt der Lizenznehmer.

  THQ und/oder ihre Lizenzgeber haften nicht, wenn der Lizenznehmer Komponenten der Produkte ändert oder in sie 
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sonst wie eingreift, die Bedienungsanleitung nicht beachtet, vertragswidrige Hard- oder Software verwendet, die 
notwendigen Installationsvoraussetzungen nicht einhält oder sonstige risikobehaftete Handlungen vornimmt. 

  Keiner der Vertragspartner haftet gegenüber dem Anderen insbesondere bei Nicht- oder Schlechterfüllung 
des Vertrages, falls Letztere auf höhere Gewalt zurückzuführen ist, z. B. besondere Natur- oder 
Kriegsereignisse, staatliche Eingriffe, Brände und auf diesen Ereignissen beruhende Nichtverfügbarkeit von 
Kommunikationseinrichtungen oder Energiequellen. 

  Es wird darauf aufmerksam gemacht, dass es nach dem Stand der Technik nicht möglich ist, Computersoftware 
so zu erstellen, dass sie in allen Anwendungen und Kombinationen absolut fehlerfrei arbeitet. Gegenstand 
des Vertrages ist daher nur eine Software, die der Programmbeschreibung und der Benutzungsanleitung im 
Wesentlichen entspricht, ohne dass dafür eine weitergehende Haftung seitens THQ und/oder ihrer Lizenzgeber 
übernommen wird.

  Der Lizenznehmer ist nicht berechtigt, gegen Forderungen von THQ aufzurechnen, es sei denn, seine 
Gegenforderung ist unbestritten oder rechtskräftig festgestellt. 

  THQ macht darauf aufmerksam, dass Sie für alle Schäden aufgrund von Vertragsverletzungen haften. THQ oder ihre 
Erfüllungsgehilfen haften nicht für Schäden, es sei denn, dass ein Schaden durch Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit 
seitens THQ oder dessen Erfüllungsgehilfen verursacht worden ist.

  Die Haftung wird seitens THQ je Schadensereignis, soweit gesetzlich wirksam, auf das gesetzliche Minimum 
begrenzt; Gerichtsstand ist Krefeld, soweit dies gesetzlich zulässig ist. Es gilt deutsches Recht.

DATENSCHUTZ

  Wenn Sie die THQ-Software nutzen, erkennen Sie damit die gesetzlichen Datenschutzbestimmungen an. THQ 
behält sich das Recht vor, diesen Lizenzvertrag jederzeit ohne Ankündigung zu ändern. Wir sind bemüht, Sie auf 
Änderungen hinzuweisen, empfehlen jedoch, regelmäßig unsere Webseite zu besuchen, um eventuelle Änderungen 
zu lesen.

VERTRAGSVERHÄLTNISSE MIT DRITTEN

  Ihre Teilnahme an Werbeaktionen, Kauf von Artikeln oder Dienstleistungen aller Art über das Internet inklusive 
Zahlung begründet ein Vertragsverhältnis nur zwischen dieser dritten Partei und Ihnen, nicht aber mit THQ. 
Ausgenommen davon sind die von THQ selbst betriebenen Seiten.

  Sie sind damit einverstanden, dass eine Haftung – welcher Art auch immer – in diesen Fällen für THQ und/oder 
ihre Lizenzgeber ausgeschlossen ist, auch wenn der Vertragsabschluss über einen Link auf der Webseite von THQ 
zustande kommt.

VORSCHLÄGE

  THQ nimmt Ihre Vorschläge und Kommentare gern entgegen. Allerdings behält sich THQ vor, diese ohne 
Gegenleistung in welcher Form auch immer zu verwerten. Mit Übersendung von Vorschlägen erteilt der Benutzer 
bereits jetzt insoweit alle erforderlichen Genehmigungen und Zustimmungen zur Verwertung.

SCHLUSSBESTIMMUNGEN:

  Dieser Vertrag wird durch die Verwendung der Software wirksam. THQ behält sich das Recht vor, diesen Vertrag 
ohne Vorankündigung und Begründung zu beenden. Ihr Recht zur Nutzung dieser Software endet sofort in dem Fall, 
dass Sie mit diesem Vertrag nicht mehr einverstanden sind oder diese Software entgegen diesem Vertrag oder 
sonstigen gesetzlichen Vorschriften nutzen. In diesem Fall sind Sie verpflichtet, den Gebrauch dieser Software sofort 
zu unterlassen und sämtliche vorhandenen Kopien dieser Software zu löschen.

  Sollten einzelne Bestimmungen aus diesem Vertrag unwirksam sein oder werden, so sollen die übrigen Abreden 
davon nicht berührt werden.

  Beide Teile verpflichten sich, eine unwirksame Klausel bzw. eine Vertragslücke dahingehend durch gemeinsame 
Vereinbarungen auszufüllen, dass der beabsichtigte wirtschaftliche Zweck in zulässiger Weise am ehesten erreicht 
wird.

THQ Entertainment GmbH, Krefeld, Oktober 2011
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